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Il. Ruch ludności. — Démographie. 
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D'apres les depositions des sages-femmes. 
+» W tem 2 chłop. z marca b. r. 
Dont 2 garę. de mars a. c. 


Dont garçons et filles de mariages israélites rituels. 


1) W tem 1 dziew. z marca b. r. - 5 W tem 1 chłop. i 1 dziew. nież. ur. y 
Dont 1 fille de mars a. c. Dont I garę. et 1 fille mort-nes. 


3 a) Skony (prócz nieżywo urodzonych). — Décès (mori-nés exclus). 
1. Śmiertelność według przyczyn, wieku, płci i miejsca zamieszkania zmarłych. — Mortalité selon les causes des décès, I'age, le sexe et le domicile des décédés. 


(Schemat międzynarodowy skrócony Nomenclature internationale abregee) 
Przyczyny śmierci — Causes des décés 
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Mortalité locale selon lex quartiers 
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Razem — Ensemble 


tego zmarło w szpitalach 
ont dócćdćs dans les hópitaue 
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wi Zamiejscowi 
e |zmuli w Krak. 


ego zmarło w szpitałach 
, Dont decedes dans les hópitavx 


s = 1419 1 613= — 3 1 — ea =1 ? 51 4 rad dada 
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Choroba zakaźna nieoznaczona 
Maladie contagieuse non definie 


3 b) Smiertelnosé według stanu cywilnego, płci i wyznania zmarłych. — Mortalité selon l'état civil, le sexe et la 
confession des décédés. 
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IV. Zmiany w stanie posiadania realności. — Mouvement dans ľétat des propriétés immobilières. 
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V. Zaopatrzenie miasta w żywność. — Approvisionnement de la ville. 
1) Przywóz środków żywności. ') — Introduction des denrées et objets de consommation. ') 
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M - cl "p "M mó, Aki 7 A Owce, barany, kozleta ~ Brebis, 19 | Dziki, daniele — Sanyliers,daims  piéces 1 
E SUS T: „ej BE” 2 wi” 0:40 agneang, cherreant . gk, Y * | ddlowe = Gy o „2 8 s i 1 
Aa EN de fr wite 100 Bt 13:60 Prosięla do 10 kg, — Pourceaut Suny — Chevreuils . . . . e 6 

ISZOZ VWO — Hontts M D KĘ € e = -= A sę 

"eh ia s ARAON A AAA Zajace — Licvres A a | 1 
w AP a - ao e a E r 4.661 | Ryby — Poissons . . . . . 100 kę. 240:15 
POZ i Ao e mamę. | Mieso i wędliny — Viande de M ESO: — Arvus ma. m 2,73440 
a. = man To oao gy y e a A 100 ke. 1.05523 Owies Aa diz JE j 214887 
Mic F. Dai; 1, dromáb > 87065 Indyki, kapłony -- JDindons, sztuk 434 NA ab AOSE F y 5.38027 
AS A Arona, de chapoas . . . . . . pieces * liStoma = Paille, m. A a 06 O 


1 Według wykazów akcyzy miejskiej. — D'aprés les comptes-rendus de l'octroi municipal. 


2) Przyped bydła na targowicę i do rzeźni miejskich. — Introduction du bétail au marché et aux abattoirs muncipaux. 


Pa. 44 : Bin Miasta n Jałownika Razem hy- Gelat 8 pa» Trzody 
Pochodzenie i miejsce przeznaczenia sprzedanego bydła KUNRED PARNASSE KÓW Poauw | FA ETU ielat 5d chlewnej 
Lo Boueufs  Vaches a Total du] Vean Brebis 
P h r un an ; a Pores 
Provenance et destination du betail | gros betail et chetres 
sztuk — pieces 
| 1) Przypęd bydła na targowicę miejską: — Introduction du bótail au marché: 
1. Z Krakowa i powiatu krakow. — De Cracovie et du district de Cracovie . 30 10 20 10 | 19 212 1 826 
2. Z powiatu podgórskiego — Du district de Podgórze . . 5 18 37 18 13 376 = 302 
3. Z innych powiatów Galicyi zachod. — D'autres districts de la Galicie occident. 298 246 402 | 146 1092 2810 Él 3218 
4. Z Galiey: wschodniej — De la Galicie orientale . . . «1 1 1 . . . . m Y 440 5 178 | 55 937 14 55 
|5. Z Bukowiny — De Bukovine . . PETZ 40 287 4 1 332 = a 
6. Z innych krajów koronnych — D'autres pays d Autriche a R OE = = i1 = - -< | 
, 7. Z Węgier -- De Hongrie . . E A a - — — — - — 
a Z poprzedniego miesiąca — Detail restó du mois is précédent O ano S Xi 138 | 63 1 289 = — 
| Razem — Zotamw . . .| 648 1141 713 261 2763 3772 10 4401 
2) Z bydła przypadzonego na targ sprzedano: — że bétail introduit il a été vendu: 
1. Do Krakowa — 4 ią Mille de Oracolie s JAW. UMD % G 594 837 | 416 167 1944 3510 10 3002 
2. Do gmin sąsiednich — Ave communes sul ines NW. + a. 50 y Só | 134 36 306 236 : — 319 
3. Do innych miejscowości Galicyi — Aux autres communes de E AE. 26 39 26 28 119 — 1 — 
4. Do Wiednia — A la ville de Vienne | — - | — — i — 47 
5. Do innych krajów koronnych — Aux autres Pays a eiche | 27 j 65 | 26 130 17 — 104 
6. Do Niemiec — A l'Allemagne . w. ; | == ea ae a 
7. Do innych państw — Aux autres pays . — — — - — — 
Razem — Totanv ć | 989 644 257 2499 M2 10 4573 
3) Bito w ciągu AE = -On a abattu pendant le mois de mai: 
| 1. Wr rzeżni er — A l'abattoir rinta P 1111 AUS 2344. | 4067 19 4595 
2. W rzeżni w dzielniey XII. — 4 Vabattoir du sur quartier m „4 TĘ | - — = | l 
3. W rzeźni w dzielniey XVII. — A lľabattoir du XVIIL quartier . .* z Z h 13 56 30 | I: 
Razem — Totaur 1116 459 525 2400 4097 19 4667 


Cena — Prie Cona — Prii 
= f 4 ce; . . À fÀ cd 
Przedmioty konsumeyi W gu lub ze 4 . Przedmioty konsumcyi Waga lub i 
Pa MOFA is A zo od —de|| do— 4a] 
P z bds O . . ŁR 
Denrtes et objets de consommation o | Re | Denrces ct objets de consommation Gl a | | 
mesure | Kor. h. | Kor. h. mesure | Kor. b. Kor. h. 
Cour. hel. Cour. hel. Cour. hel. Conr. hel. 


Ceny bydła, mięsa, dziczyzny, drobiu i ryb: 


Ceny produktow rolnych, jarzyn i artykułów mącznych: 
Prix du béxail, de la viande, du gibier, de la volaille et des poissons: 


Prix ES produits agricoles, ŚR ¡NUNES et des denrées taiea: 


„dE e dO 5-2 z R 6 ER m I 
| Pszenica DE A a a. % W 100 kg. 22 10 2 00 || Bydło rogate, wagi żywej Gros biai sur pied 100 kg. | 73. 14) 107 | 00 
Żyto a. CUPIUOWY | ad 0% oo PR a 19 S50 921 70 {| Trzoda ślilownii, wagi żywej — /' vos, sur pied * 05 SO 126 00 

OE NOW. „% A «39% A 18 20 19 501] Trzoda chlewna, wagi bitei — ~ res, abattus P 1051888 1671 77 
Owies — Wolne . a o 26 6 08 à 20 (UDQ =1 | so || Cielęta — Femme . . « . .  . |sztuka-lapiecej 28 371 79 00 

| Tatarka — Sarrasin u ICE T o . 17 1501 19 50 Owca lub koza — Br MB ov das m. > i — 

o LAA A A A MCZ — || Mięso wołowe tylne — Viande de boeuf [ie qualite 1 kg. 11514 21:00 

y A 5 - 36 00) 44 00 $ „ przednie - Viande de boeuf qual. i > 14 607 SER 

;, Rzepak GOEGMR N.E "=. ©... z = | =- = 1— » wieprzowe — Viande de porce . . x 1 60 2 40 

| Żywe m6 |= | A e PP O GŁ SZK 

curudza — Ea e O 1 s 8 F 5 AT  — MOMO ñ i = 
Fasola — Haricots a. o s ao e so a sa ` 05 O0 49 | 00 Sarnina — Viande de chevreuil., . . . . . > — | — — 
Soczewica — Lentilles . . . . . . . . . 3 36 | 00l 40 1-00 || Zające — Litres . . . 1 © . . . + |SziuKa-lapitce] — | — |= |= 
Ziemniaki — Pommes de terre . . . . . . A % | 1005W SES || GA — Oies. . E A ` 4:00 10. 00! 
A = A 0. 1 kg. = o Kaczki — Cunard: A 3 940 » 00 
Marchew — Carottes . . RE 7 > = WAD 1 | 40 || Indyki AAA, E A A . 600 14 00 
Kapusta kiszona — Glongromie » . da. . 5 e HON [EUA e ZE : 2 1500 5, 00 
Kapusta w głowach — Chou» . . . . . . [60szt-pieces) — | — | — E Kurczęta — Poulets . . . . . . [para -la paire] 2 00 5 j| 00 
Ogórki — Congombres Sg... A z | 0 == | a> Karpie, Aya kiwasie — Carpes. les corassins 1 kg. 2 | 40 3 29 
Siano Foin h a a a aa O | 8 GO ORO | Szezunakii= Broche a > 3 50 6, 00 
Słoma — Paille : Z. 0 5 00 m 0.00 || Sunducze = Sardre A . «o * 6 — +, = — | 
Mąka pszenna — Farine de roment e rE 1 kg. — 40 44 Pf ZPW a APR SAOREBE TWE 
a Ania - no de w : e — gg 36 || Ceny wędlin: — Prix des articles de KACUAWE 
Ghleb Ki E ik r = (AE i Szynka — Jambon _. . lr | 27 00] ZR 
i REO mA 3 4 " ” 30 mę AE kraji a — Jambon coupe SE ii 4 o de | 3 | 50 
pg 20 s moge a "te Ne (22 icłbasa — Saucisse. . . uw A R 2 JS ch 0 
Butki — Petite pains . . w miki a M EU, REŻ 4 Wędzonka — Entrecótes fumés A . 21085 2 1 40 
Kasza jeczmienna — Gruau d'orge u AET 1 litr — 24 = aain a eard 1 9 2 |00 
» pszenna — Gruau de froment. . . . E — 132% — | 36 || Smalee — ita o A YE : a i 001 210% 
2) SRS ll. e dp r 2 ga) — [32 || Serdelki — Cervela . . . . .. . . . . |stkalanitcej — | 121 — | 18 
L ata an: rut de Sarrasin . . . n — U e oz Kiszki Boudins k Ej > -f IS 30 
Ceny nabiału i jaj: — Prix du laitage et des oeufs : Kiotbuski wiedeńskie — Petites saucisses . . ipara- la paire] — | 12 | — 12 
Micko zhi&rane — Lait cerem . am TE r 10 go Ceny artykułów kolonialnych i przypraw kuchennych: 
„  niezbierańe — Dait non terime d as: gia E mia” des denróes coloniales et des assaisonnements: 
„ „ kwaśne — Lait caille . SAI a SE c af "em --- AI 
Smietana — Créme aigre "= BETS . S j Kawa palonn — Café torrefić 
Smietanka — Creme douce A, A 80 4 š ; 
Herbata -- The lc 
Masło —- Beurre A EEE 6 kg. 2 Ę O 
Ser — Fromage 7 Se] 7 
Jaja — Oeufs | Ocot — Vinaigre. a : 
Ceny artykułów opałowych: -- Prix des articles de chauffage: Ceny napojów alkoholowych: — Prix ds boissons 
Drzewo twarde — Bois dur . . . . . . . m3 187004 13 $ 50 Spirytus ES gad... e 7%. r 1 litr U i 88 9] S8 
A miękkie — Bois blanc . . . . . . e 110504 12 Fro Wódka = Eaudevie (0... 0... E 7 0S 242% 
Wegle drzewne — Charbon de bois . . . .| 100 kg. | 12 00 12 00 || Run A > Roa. | „FPP, 5 2] 3 00 
k de O = Houille . wo au . : a 11 46 1 84|] Wino stołowe białe VDE Mirian... 0 6 1 60 2 50 
: Nafta — Petrole . . SE: 1 litr — 32| — „388 || Wino stołowe czerwone — Vin rouge . . . s 1 60 2 | 50 
| Spirytus denaturowany — Aleool dónatkre. . a 68 | TOEN a a Berena l e E BO a — i 52 | — 62 


| 


Biuro statystyczne m. Krakowa. — Bureau statistique de la ville de Cracovie. 


Nakładem Gminy m. Krakowa, — Drukarnia Zwigzkowa w Krakowie 


z 


